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SURATULLAYL (92)

The Suratullayl follows the Suratushshams as the exact counterpart to expand its ninth
and tenth verses. The Surah swears by night and by day in the first two verses. They are
natural phenomena as well as a pair of opposites, manifesting the law which they follow.
Both the verses, then, as a natural corollary, merge with the third verse which swears by
the Being Who creates male and female which, too, form a pair of the contraries, are,
irresistibly, drawn to each other, coalesce, cohabit, coexist, and procreate. These oaths
testify, as the fourth verse affirms, that the strivings of human beings remain scattered
and disordered unless they have a goal, an objective, and an end towards which they
move. The Surah, then, portrays two types of strivings __ the positive striving from the
fifth verse to the seventh verse and the negative striving from the eighth verse to the tenth
verse. The former is self promoting while the latter is self ruining. The people of both the
types have necessary freedom of action in this world. They can choose whichever
striving they like. As for Allah is concerned, He has done what was to be done
guidance through messengers and books has been sent as the twelfth verse affirms and
the thirteenth verse states what must be obvious to everyone because He is the Creator of
this world as well as the world to come. The Surah, finally, divides human beings into
two classes __ the most wretched who are the arrogant disbelievers, the evildoers, the
close-fisted and the opulent exceeding proper bounds and the most fortunate who are the
fearing, the humble, the beneficent, and the givers of money for Allah. Naturally, both of
them shall receive different treatments in the afterworld as the Surah depicts from the
fourteenth verse to the twenty-first verse.
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10.

11.

12.

In the name of ALLAH, the Most
Gracious, the Most Merciful

By night when it darkens.
By day when it shines.

And what He creates, male and
female.

Indeed, your strivings are scattered
(and disordered).

But, as for one who gives
(generously of his possessions for
Allah) and guards himself against
(evils),

And accepts goodness (Islam) as
true,

We will, consequently, facilitate
(the course of his life) to ease (a
state of freedom from pains,
sufferings and disquiets).

And as for one who is stingy and
dispenses with (Allah's guidance),

And belies and denies goodness
(Islam),

We will, consequently, facilitate
(the course of his life) to unease
(afflict him with distress).

And his wealth shall not avail him
when (all of a sudden) he falls (into
the Hell).

Indeed, guidance is binding on Us.
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